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 Vejer is.... culture, monuments, beaches, 

gastronomy, nature, leisure … a village to enjoy all year round.  

VEJER WELCOMES YOU 
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MONUMENTS AND PLACES OF TOURISTIC INTEREST 

PARISH CHURCH OF EL DIVINO 
SALVADOR 

Please, check the opening hours at +34 956 450 056 

CASTLE Castillo St. 
 
Saturday: from 11.00 am to 2:00 pm and from 5.00 pm 
to 7:30 pm. 
Sunday: from 11.00 am to 2:00 pm 
 
Tel. no.+34  956 450 800 

MUSEUM COLLECTION OF  
ARCHAEOLOGY AND HISTORY  

OF VEJER 

Place: Marqués de Tamarón St. 
 
Monday to Saturday from 10:30 am to 2:00 pm and 
from 4.00 pm to 6:00 pm. 
Closed on Sunday. 
 
Price: 2,00€/pax  Children under 12 and pensioners free 
 
Tel. no.+34  956 553 399 

MUSEUM OF CUSTOMS AND TRADITION 
OF VEJER (OLD CONVENT OF 

CONCEPTIONIST NUNS) 

Place: Ramón y Cajal St. 
 
Opening hours: 
 
Monday to Saturday from 10:30 am to 2:00 pm and 
from 4.00 pm to 6.00 pm. 
Closed on Sunday. 
 
Price: 1€/pax and 0,50 € for groups. 
 
Tel. no.+34  956 553 399 

CONTEMPORARY  MONTENMEDIO 
FOUNDATION 

Place: Dehesa Montenmedio. Road N-340 Kmt. 42,5 
Opening hours:  
From Tuesday to Friday: 10 am to 2 pm. Saturday and 
Sunday: 10 am to 6 pm. Closed on Monday. 
 

Entrance fee: 10 €. Free for children under 12 years old. 
Special discounts for students, pensioners and disabled 
people. 
Reservations at Tel.no. +34 956 45 51 34 
reservas@fundacionnmac.org.    

WINDMILLS PARK Place: Parque del Viento, San Miguel. 

 

 

mailto:reservas@fundacionnmac.org
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GUIDED TOURS 

STADTFÜHRUNG IN VEJER   

 

www.vejer-by-manuel.com    
www.facebook.com/vejerbymanuel 
Tel.no +34 646 405 237 

DRAMATIZED ROUTE “THE DARK 
NIGHT OF VEJER”. 

 

An Evening route guided under the moon light by 
Marimantas. ON REQUEST. 
General fare: 12 €  
Discount rate: 10€ (large family, students, over 65s, 
unemployed and children under 10 years old). 
Free for children under 5 years old. 
General rate for concerted groups: CONTACT US for 
prices and discounts for groups. 
For more information and bookings please call: +34 
630711145  info@marimantasvejer.com  

EXPLORE LA TIERRA 
Small groups and cultural and 

gastronomic tours 

 Sherry & Tapas in Vejer..  

 Premium winery tours.  

 Private hiking route in the Natural Park of La 
Breña y las Marismas del Barbate, the Natural 
Park of El Estrecho and the Natural Park of Los 
Alcornocales with an environmentalist guide. 

For more information and bookings: +34 722 251 790 
or email:  info@explorelatierra.com  
Web: www.explorelatierra.com 

VEJER FREETOURS 

 

A tour of Vejer's old town, its wall, and most significant 
buildings as well as other places of gastronomic or 
festive interest.  
For more information & bookings: +34 617 85 20 16 /  
fotojjmoreno@gmail.com  

http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebookk.com/vejerbymanuel
mailto:info@marimantasvejer.com
mailto:info@explorelatierra.com
http://www.explorelatierra.com/
mailto:fotojjmoreno@gmail.com
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GUIDED TOURS TO MONTENMEDIO 
CONTEMPORARY FOUNDATION 

 

 
 

During July and August, we dedicate ourselves to 
guided tours for groups. Guided tours are conducted by 
prior reservation, subject to availability, and last two 
hours. During the tour, we will explore the meaning of 
each artwork, its production process, its relationship 
with the environment… Would you like to discover the 
treasures of the Sculpture Park? 

GUIDED TOURS: 

– 1 to 5 people: €100 

– 6 to 14 people: €20 per person, €15 for students, 
seniors (65+), and persons with disabilities. 

– 15 or more people: €15 per person. 

Advance reservation required (guided tours): 

reservas@fundacionnmac.org / +34 956 455 134 

GENERAL ENTRANCE WITHOUT GUIDE: 

Price: 10 €. Children under 12 years free, discounts for 
students and pensioners. Admission free on the first 
Sunday of every month. 

VISITS TO A BULL BREEDING RANCH  
“APRENDE DE TOROS” 

Exclusive visits to a bull breeding ranch. Discover the 
secrets of the bull´s life. Enjoy the bull in the midst of 
nature. Incredible experience available to very few 
people.  www.aprendedetoros.com    
info@aprendedetoros.com  +34 676 909 910 

VISIT TO YEAGUADA ANGOSTURA 
(Finca La Angostura) 

Find out how the mares and their foals live in a unique 
setting. Educational experience recommended for 
adults and children. Small groups. Duration: 1:15 h 
Information and bookings:+34 628 594 888 
Adults: 14€. Children: 8€. 
Ctra. Nacional 340, km 38. (300 m from Venta Pinto). 

https://fundacionnmac.org/en/nmac-foundation/
https://fundacionnmac.org/en/nmac-foundation/
https://fundacionnmac.org/en/james-turrell/
https://fundacionnmac.org/en/james-turrell/
mailto:reservas@fundacionnmac.org
http://www.bullwatchcadiz.com/
mailto:info@aprendedetoros.com


  

 

 

 

n 

 

 

 

                                                          

GUIDED VISIT TO THE OLIVE GROVE 
INTERPRETATION CENTRE , “MARE 
OLEUM” 

 

 
 

Prices: Adults (>12 years old) 19 € /Children (4-12 
years old): 10 €. Exclusive sale online  
Opening times: 
From 3th May to 30th September  
From Tuesday to Saturday 
from 11:30 am to 1:30 pm / from 7 pm to 9 pm 
Tlfno: +34 601 655 056 

www.mareoleum.es 

 

VEJER, LAND OF WINES 

VISITS  TO THE WINE CELLAR/ 
ALMAZARA SANCHA PÉREZ 

At “Finca Sancha Pérez” (El Palmar rural area) you can 
learn the secrets of organic farming. Open Monday to 
Friday, from 10:00 a.m to 03:00 p.m. Evenings, Saturday 
and Sunday morning on request. Tel. no.: +34 670 686 
849 / +34 619 113 162 www.sanchaperez.com 

VISITS TO THE WINE CELLAR ETU-
VINO Artisanal and Organic. 

Visit the artisanal wine cellar to know how the wine is 
made. 
Red, White and rosé wines. Visits on request. 
Please call: +34 696 96 76 30. Further information: 
www.etu-vino.com  Place: Patría Road. km 1,5, Patría, La 
Muela. 

GALLARDO WINERY. WINE SHOP AND 
CELEBRATION HALL  

Vejer - Barbate s/n Road (La Barca) 
Tel. no.: +34 956 45 10 80 
www.bodegasgallardo.com  
 info@bodegasgallardo.com  

 

FLAMENCO 

FLAMENCO, DINNER & WINES  
 Taberna Caragato 

Wine pairing dinner with private flamenco show. 
50 €/ pax.  (Minimum 10 / Maximun 15 people) 
Book in advance: +34 626 723851 / @TabernaCaragato. 

 

EXHIBITIONS 

 
“VEJER EN MINIATURA” 
Vejer`s scale model made by the 
members of the Day care centre Los 
Remedios. 
 

 
Centro de Día Los Remedios 
Avd. Los Remedios 
Opening hours: Monday  to Friday 10:00 am to 2 pm and 
from 4 pm to 7 pm. 

http://www.mareoleum.es/
http://www.sanchaperez.com/
http://www.etu-vino.com/
http://www.bodegasgallardo.com/
mailto:info@bodegasgallardo.com
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PHOTOGRAPHY EXHIBITION “MULLER 
EN VEJER” by Nicolás Muller 

Place: Marqués de Tamarón St. 
Opening hours: 
Monday to Saturday: 10:30 am to 2 pm // 4 pm to 6 pm 
Closed on Sunday. 

  

HEALTH TOURISM 

BALNEARIO SPA ALMALUZ Indian massage. Floatation (Relief for muscle stiffness 
and fibromyalgia). Salt Room (Helps with breathing 
problems and allergy) Tel. no. +34 617 71 55 25. Located 
on the corner of Molinero St. and Barbate St.  
Tlfno: +34 617 715 525.  /   +34  956 451 652     
C/ Molinero, esquina C/ Barbate.  
balneariospaalmaluz@hotmail 

LA CASA DEL ELEFANTE Wellness Centre located in the old town of Vejer de la 
Frontera. 
Our services include massage, osteopathy and 
acupuncture. 
We are specialist in relaxing and deep tissue massages 
(individual or for couples). 
Tfno: (+34) 676 951 182 

info@lacasadelelefante.com  
www.lacasadelelefante.com 

HAMMAM VEJER C/ Eduardo Shelly, 8 
Tfno: +34 621 193 030  
hammam@vejer.com 

www.hammamvejer.com 

GANESHA EXPERIENCE Yoga and massage centre. 
C/ Barbate, 3 
Tfno: +34 654 228 019 / +34 607 695 321 
contacto@ganeshaexperience.com 
www.ganeshaexperience.com  

 

 

 

 

mailto:balneariospaalmaluz@hotmail.com
mailto:info@lacasadelelefante.com
http://www.lacasadelelefante.com/
mailto:hammam@vejer.com
http://www.hammamvejer.com/
mailto:contacto@ganeshaexperience.com
http://www.ganeshaexperience.com/
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SPORT – ADVENTURE TOURISM 

HIKING TOURS  CultureSport Adventures: Discover the Natural and 
Cultural Heritage of Vejer and the Area of La Janda. 
Enjoying nature and culture through sport. 
Tel.: +34 677 030 711      culturesportadventures@gmail.com 
 

Vejer Rural: interpretatives tours about nature. 
+34 722 251 790 (Carlos) 
www.vejerrural.org 

info@vejerrural.org 
 

HORSE RIDING ON THE BEACH 
“CORTIJO MANGUETA” 

Tfno: +34 691 210 844  
cortijomangueta@hotmail.com   
 

GOLF ACADEMY AT MONTENMEDIO 
GOLF & COUNTRY CLUB. (Golf 

course 18 holes) 

Golf lessons for beginners and experienced players with 
Nacho Gutiérrez.  

More information and booking Tel. No: + 34 650 939 201 
escueladegolfmontenmedio@hotmail.com.  

Place: Montenmedio Golf & Country Club . Road N-340 
Kmt. 42,5. Vejer de la Frontera.   

BICIZ - Bike Tours Company  

 

Services provided by our company: 

- Customized bike tours 
- Bike rentals 
- Holiday rental apartments 
Tlfno: 656 334 838  
www.biciz.es  

ROUTES BY QUAD 4X4 IN DEHESA 
MONTENMEDIO 

More information and booking Tel. No : +34 638 545 101 
(Mariano) 

Place: Montenmedio Golf & Country Club. Road N-340 Kmt. 
42,5. Vejer de la Frontera. 

SURFING LESSONS AND SURF 
EQUIPMENT TO HIRE FOR ALL 

SKILLS AND AGES 

In Spanish and English. El Palmar Beach. 
www.escueladesurf9pies.com                                      
Escueladesurf9pies@gmail.com 

PARAGLIDING “ZEPHIROS” Tlfno: +34 633 291 258 

PARAGLIDING “PARAPENTE VEJER” Tfno: + 34 658 121 647 / +34 663 229 972  
www.parapentevejer.com  

mailto:culturesportadventures@gmail.com
http://www.vejerrural.org/
mailto:info@vejerrural.org
mailto:cortijomangueta@hotmail.com
mailto:escueladegolfmontenmedio@hotmail.com
http://www.biciz.es/
http://www.escueladesurf9pies.com/
mailto:Escueladesurf9pies@gmail.com
http://www.parapentevejer.com/
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SOUTH COAST SURF SCHOOL 

SURF LESSONS, RENTAL 
EQUIPMENT AND BEACH 

BUNGALOWS. SURF SHOP 

Surf lessons for all levels. Spanish, english and german 
speakers. Enquiry about special discounts. 
Information & booking: Tfno: +34 625 284 395 / +34 619 683 
422 

www.southcoast.es      info@southcoast.es  
Place: Carretera de la playa. Next to Beach Bar El Dorado. 
 

 SURF COURSES AND ACTIVITIES Campsite, excursions,classes, all ages and levels. Individual 
or group classes. 
Place: Avda. de la playa S/N. Information and bookings: +34 
637 425 312 y aloha@escueladesurfonthesea.com 

SURF LESSONS AND RENTAL All Levels and ages. In Spanish and English. Small groups. 
Tlfno.: +34 620104241. www.escueladesurf9pies.com    
escueladesurf9pies@gmail.com  

 SURF LESSONS AND RENTAL All Levels and ages. In Spanish and English.  
In front of the tower and the surf zone in El Palmar.  
Tel. no: +34 856 658 813. www.aframe-surfschool.com/es/ 
info@aframe-surfschool.com  

O´NEILL SURF ACADEMY SPAIN, EL 
PALMAR 

Surf lessons, rental, skate surf and yoga. 
English, french and spanish. Private or group lessons. All 
skills levels. Adults and children. Official O´Neill Surf 
Academy. 
Tfno: +34 671 448 172 

oneillsurfacademyspain@gmail.com 

EL PALMAR SURF Surf lessons, rental an sale.Private or group lessons. All 
skills levels. 
Place: Avda. de la Playa. School with terrace overlooking the 
sea. 
Tfno: +34 628 819 352 

elpalmarsurf@gmail.com  

 

 

OTHER ACTIVITIES OF INTEREST 

COOKING COURSES & FOOD 
EXPERIENCES WITH ANNIE B SPAIN 

 

Information & bookings:  www.anniebspain.com 
+34 620 560 649  info@anniebspain.com 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.surfcoast.es/
mailto:info@southxoast.es
mailto:aloha@escueladesurfonthesea.com
http://www.escueladesurf9pies.com/
mailto:escueladesurf9pies@gmail.com
http://www.aframe-surfschool.com/es/
mailto:info@aframe-surfschool.com
mailto:oneillsurfacademyspain@gmail.com
mailto:elpalmarsurf@gmail.com
http://www.anniebspain.com/
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WHAT'S ON 

 

THURSDAY 12th DECEMBER 
 

 MARKET  
Place: Chorrillo St 
Time: between 9 am to 2 pm 

 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 11.00 am and 13.15 pm. ON REQUEST. 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 

FRIDAY 13th DECEMBER 
 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 11.00 am and 13.15 pm. ON REQUEST 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 

 LIVE MUSIC “ADRIÁN DURÁN , ÁNGEL REINARES Y NENO” 
Place: Savage El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 7:30 pm. 
 

 LIVE MUSIC “COSAS NUESTRAS” 
Place: La Bien Pagá      C/ Marqués de Tamarón 
Time: 8.00 pm. 
 

 BLUE MUSIC CLUB “GOLDFOOT” 
Place: Zoco Palmar    N.R El Palmar 
Time: from 8.00 pm onwards 
 
 

 DJ SET “LEINENWEBER” 
Place: Savage El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 9.30 pm 
 

SATURDAY 14th DECEMBER 
 

 GUIDED TOURS IN THE “TORRE DEL TAJO”  
Meeting Point: P. N. de la Breña y Marismas del Barbate 
Time: 10 am to14 pm 
Price: 2,50 €/ pax.  

Information & bookings: +34 956 459 780 pibarbate@reservatuvisita.es  

http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
mailto:pibarbate@reservatuvisita.es
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 ARTS SCAVENGER HUNTS FOR FAMILIES AND GROUPS  
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. N- 340 km 42,5. 
Time: From 11 a.m  
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 134 
 

 ENVIRONMENTAL WORKSHOP FOR FAMILIES AND GROUPS  
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. n- 340 km 42,5. 
Time: From 11 a.m. Recommended ages: from 6 to 12 years old 
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 13 
 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 12.30 pm. ON REQUEST. 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 

 ZOCOPEKES (face painting) 
Place: Zoco Palmar  N.R. El Palmar 
Time: From 12:00 pm a 3:30 pm.  
 

 LIVE MUSIC “EL KAÑEJO Y SU BANDA” 
Place: Chez Moi Parque de Remedios Park 
Time: from 5.30 pm onwards 
 

 FLAMENCO ZAMBOMBA  “ELENCO DE REYES Y NAVIDAD” 
Place: Peña Flamenca Aguilar de Vejer   Rosario, 29 St. 
Time: 6.00 pm. 
 

 ZAMBOMBA “DEMAHERA” 
Place: El Quijote de la Janda    c/ San Ambrosio 32 
Time: from 6.00 pm onwards 
 

 BLUE MUSIC CLUB “60`S PARTY” 
Place: Zoco El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 6:30 pm. 
 

 LIVE MUSIC “FRAN CASILLAS Y ANDRÉS GIAMPANI” 
Place: Savage El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 7.30 pm 
 

 ZAMBOMBA FLAMENCA “CARMEN MARTIN” 
Place: La Bien Pagá      C/ Marqués de Tamarón 
Time: 8.00 pm. 
 

 LIVE MUSIC “ SARA FUENTES” 
Place: Terraza Bar El Poniente   Carretera de los Militares s/n 
Time: 8 pm. 

mailto:reservas@fundacionnmac.org
mailto:reservas@fundacionnmac.org
http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
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 ZAMBOMBA FLAMENCA “ANGEL TORRES” 
Place: Venta Rufino   N.R La Muela 
Time: 8.30 pm. 
 

 DJ SET “ALEC ROIRP” 
Place: Savage El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 9.30 pm 
 

 DJ EMILIO 
Place: Terraza Bar El Poniente   Carretera de los Militares s/n 
Time: 10 pm 
 

SUNDAY 15th DECEMBER 

 

 GUIDED TOURS IN THE “TORRE DEL TAJO”  
Meeting Point: P. N. de la Breña y Marismas del Barbate 
Time: 10 am to14 pm 
Price: 2,50 €/ pax.  
 

 CULTURAL DAY IN SANTA LUCÍA ‘GASTRONOMY AND FLAMENCO’. 
Place: N.R Santa Lucía 
Time: 10 am to 2 pm. Craft and second-handsecond hand market. 
          12 pm. ‘Lucía antes de ser Santa’ Storytelling by Jorge Gallardo. 
          4 pm. ‘A Flor de Piel’ by Vejer Flamenco. 
 

 ARTS SCAVENGER HUNTS FOR FAMILIES AND GROUPS  
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. N- 340 km 42,5. 
Time: From 11 am  
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 134 

 ENVIRONMENTAL WORKSHOP FOR FAMILIES AND GROUPS  
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. N- 340 km 42,5. 
Time: From 11 a.m. Recommended ages: from 6 to 12 years old 
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 134 
 

 ZOCOPEKES (games and painting face) 
Place: Zoco Palmar 
Time: From 1.00 pm to 3.30 pm.  
 

 DJ SET  “DANNY MARTÍN” 
Place: Savage El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 5.30 pm. 
 
 

mailto:reservas@fundacionnmac.org
mailto:reservas@fundacionnmac.org
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 LIVE MUSIC “ARTISTAS LOCALES” 
Place: Savage El Palmar   N.R El Palmar 
Time: 7.30 pm. 
 

MONDAY 16th DECEMBER 
 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 11.00 am and 13.15 pm. ON REQUEST 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 

TUESDAY 17th DECEMBER 
 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 11.00 am and 13.15 pm. ON REQUEST 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 

WEDNESDAY 18th DECEMBER 
 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 11.00 am and 13.15 pm. ON REQUEST 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 

THURSDAY 19th DECEMBER 

 MARKET  
Place: Chorrillo St 
Time: between 9 am to 2 pm 

 

 STADFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com www.facebook.com/vejerbymanuel 
Time: 11.00 am and 13.15 pm. ON REQUEST 
Tel. no. + 34 646 405 237 
 
 

 

* THE MUNICIPAL OFFICE OF TOURISM DOESN´T TAKE THE RESPONABILITY OF CHANGES OR  

MODIFICATIONS IN EVENTS OF PRIVATE COMPANIES.* 

 

 

 

http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
http://www.vejer-by-manuel.com/
http://www.facebook.com/vejerbymanuel
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 Programme for people with mobility limited 

 Programme for children. 
IN ORDER TO INSERT YOUR ACTIVITES OF INTEREST IN THE NEWSLETTER, PLEASE SEND US THE 

INFORMATION BEFORE WEDNESDAY MORNING. THE NEWSLETTER IS SENT EVERY WEDNESDAY 

AFTERNOON. ANY UPDATES AFTER THURSDAY WILL BE SHOWN ON THE WEB  

www.turismovejer.es 

 

http://www.turismovejer.es/

